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Debreczen, vasárnap, november 7. 

DEBICM-1GMMDI 

TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

r % Hirdetési dijak 
Négy-hasábos petit torért 8 kr} 

többszörinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegaif .minden be|gta,tá»ért külön 30 kr. 
3yiltté*"-ben megjelenő koxlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések éa el3flzetéíekhalyb«n»Jfc*a<í<M 
hivatalnál, C$áihy Ferenc*, TtUgdi K, 
Lajos, Budapesten : &oldb*rger A. V., 
BíocknerJ., ÉchsUin Bern. ét Haatenttttn 
és Vogter, Bécsben, Prágában 22a<»e*w<«i» 
és VogUtj A, Oppelilt, SehaUch M, ég 

Parisban, Hamburgban sMajnai-Fraak-
iurtban: &.LÍ Dauhe é* Mostt Budolf 
hirdetési intézetében fogadtatnak el. 

A mi „Nagytemplomunk". 
Te voltál és Te vagy erős Isten 
Bs Te megmaradsz minden időben. 

(XO. Zsolt.) 
Nagy Isten! a Te nevednek dicsőségére 

építették meg eleink e templomot. A Te neved­
nek dicsőségére igazgattattuk mi meg a fogyat­
kozásokat, miket a múló időnek hatalma ejtett 
a múló emberi művön, 

A Te félelmednek oltára kebelünkben 
honol. Kebelünk emez oltárán lángol a Te imá-
dásodnak örök égő lángja. Hisz te mondottad a 
bölcs kiránynak: »Ez ama Ház, melyet te épí­
tesz: ha az én rendelésimben járandasz és az én 
ítéletem szerint cselekedendel* (Kir. I. könyve 
VI. 12.) 

De bennünket — kik egyenkint kisebbek 
vagyunk a porszemnél — parányiságunk meg-
ösmerése vezérel a Te Házadba, mert ugy 
érezzük; hogy amikor ott egybeseregelve mutat­
juk be Előtted buzgóságunk áldozatát: közelebb 
jut parányiságunk Hozzád, ki pedig mindenhol 
jelenvaló vagy. 

Kik elhivattunk hogy erőnknek gyenge­
ségével, de igaz hitünknek erejével és a Te ha­
talmadnak segedelmével munkáljuk anyaszent­
egyházunk dolgai t : imé bemutatjuk Neked, 
hemutatjuk az anyaszentegyház gyülekezetének 
— mire megbízattunk — fáradozásunk gyü­
mölcsét. 

Gyarlóságunk —• tudjuk jól — nem alko­
tott tökéleteset, de ha „ Házad falainak meg-
igazitásával" a hitélet buzdítására, akárcsak 
egyszemeruyi szolgálatot tettünk is: a mi mun­
kánk nem volt hiábavaló munka és a mi fára­
dozásunk nem esett hiában. 

Szívbeli szent buzgósággal, igaz igyeke­
zettel munkáltuk feladatunkat. Hisz buzgólko 
dákunknak kiapaszthatatlan forrása, 
vallásunk szolgálatának tudata volt, serkentője 
pedig ama másik tudat, hogy a Te tiszteleted­
nek e z a szent csarnoka — mely gondjainkra 

A szabad vizsgálódás tanításán épült föl a 
mi prutccUns vallásunk. A szabad vizsgálódás­
nak és a lelkiösméret szabadságának igéit hir­
dették ebben a Templomban az Urnák hű szolgái 
mindenha. És a Nemzet szabadságának igéit 
jelentették ki ebben a Templomban a nemzetnek 
hű fiai történelmünk ama nagy napjaiban, 
amelyek emlékét hálás kegyelet őrzi mig Nemzet 
él a hazán. 

Amit mi alkotunk, semmi sem állandó. Örök 
csak a te törvényed. És a te törvényed a „tiszta 
erkölcs". S ez a mi vallásunk. 

Jöjjetek Keresztyének! Jöjjetek testvére­
ink „a Templomba", mely a holnapi nappal 
nyittatik meg a hálaadásra. 

Jöjjetek imádni Is tent ; hálát adni az Ur­
nák a munkához adott segítő szent lelkéért. 
Jöjjetek imádni őt, hogy ez imában megtisztul­
ván a sziv, a lélek a földi salaktól: örök lánggal 
égő lángot gyújthassunk a „hitnek" és ikertest­
vérnek a „tiszta erkölesneku oltárán. 

Debreczen 1897. nov, 6-án. 
Szinay Gyula 

a debr. ref. egyh. gazd. bizotts. 
elnöke. 

és hivataloknál pedig csak 1899. évi deczember hój A világraszóló elhatározásnak ez a tartalma. 
30-ig fogadtatnak el s hogy 1899. évi deczember hó A monometalüsták és a bimetalltsták pedig most & 
3l-dike után azok sem név értékűkben sem anyagi legélesebb tollharczba keveredtek azon, hogy kinek 
értékük megtérítése mellett többé sem fizetéskép-javára szól a felelet. Mindegyik a maga elveinek 
pen el nem fogadtatnak, sem be nem váltatnak. 

A városi tanács. 

— G y ü m ö l c s f a c s e m e t é k k i o s z t á s a 
a z á l l a m i t e l e p e k r ő l . Az állami faiskolákból 
és szakiskolák kertészeitől a jövő tavasszal — Da­
rányi miniszter rendeletéből — ismét 1.713,493 
darab gyümölcsfa, negyedmillió gyümölcsoltváuy és 
100,000 oltóvessző fog részben olcsó árban, részben 
pedig ingyenesen kiosztatni. Ingyenes csemeték és 
oltóvesszőkért a vármegyei alispáni hivatal utján 
folyamodhatnak a községekés iskolák ingyenes ol­
tott gyümölcsfákért pedig 1—2 holdas földmivesekj 
— taniíók és szegényebb javadalroazásu lelkészek. 
A 20 kros bélyegjegygyei ellátott kérvények a föld-
mivelésügyi miniszterhez czimzendők és ugyancsak 
az illetékes megyei alispán utján terjesztendők 
ahhoz fel. A kérvények beadási határideje decz. 31, 

J melyen tul beérkezett kérvények nem vehetők szent- % , ' figyelembe. 

— A k r a j e z á r v é g e . A Nagyméltóságú 
m. kir. pénzügyminiszter urnák 40918. számú ren 

győzelmét látja benne s mivel a felelet maga tény­
leg mind a két oldalra osztogat biztosításokat, nincs 

* ,cj ;a ki a vitatkozást eldöntse. Leghelyesebb aligha nem 
A T a n y v & g y G Z U S t . az a vélemény, mely egyébként mindjobban tért is 

Amióta Kelet-India kormánya négy óv előtt(foglal, hogy t. i. Anglia ezúttal megint kitért a kér-
bezáratta ezüstpénz-verő intézeteit, nem volt akkora: dés lényege elől s a fentebb idézett feleletet csakis 
esemény a nemzetközi valutapolitika terén, mint;azért adta, hogy megszabaduljon az Unió sürge-
Anglia kormányának állásfoglalása a bimetallizmus |téseitő 
kérdésében, A világ minden részében, a hol a valuta-
kérdéssel foglalkoznak, a legnagyobb feszültséggel 
várták ezt az állásfoglalást, mert mindenütt tudják, 
hogy amiként Anglia valutapolitikája adta volt meg 
a lökést az ezüst elértéktelenedésére, akként ugyan­
csak Anglia magatartásától függ azoknak a törek­
véseknek sikere, melyek az ezüstöt régi jogaiba 
visszahelyezni s ismét régi hatalmába állítani akar­
ják. Anglia gyarmatai s kiváltképpen Kelet-India, 
tekinthetők mérvadókul az ezüst-pénz használata és 
forgalomképessége dolgában s így arait Anglia ezen 
a téren tesz, eldönti a kérdés sorsát az egész világon. 

Ezek az előzmények adják meg a hátterét an­
nak a nagyfontosságú enunciációnak, mely most a 
világ összes érme-politikusait oly élénken foglal­
koztatja. Anglia kormánya nyilatkozott a bimetal-
lizmus kérdésében. 

Ezt a nyilatkozatot is már az Egyesült Álla­
mok uj kormányzata erőszakolta ki azzal a provo­
katív intézkedéssel, hogy megbízottakat küldött 
Londonba a kik felszólították Anglia kormányát a 
bimetallizmus pártolására. Ilyen nyilt felszóllitás 
elől már lehetetlen volt kitérni s Salisbury politi 

Tulajdonképen nincsen csodálkozni való aion 
hogy Anglia ezúttal sem ment bele a döntő elhatá­
rozásba. A két érme-politikai irányzat befolyásai 
olyan hatalmasan működtek s olyannyira megmoz­
gattak minden követ a maguk érdekében, hogy Sa« 
líBbury kormánya mindkétoldalról valósággal fenye­
getve látta magát. Az egész City megmozdult s 
nyilvános tiltakozásban kijelentette azt, hogy Anglia 
uralma a világkereskedelemben egyszerre megdől? 

mihelyt az aranyvalutát kikezdik; viszont pedig a 
bimetallista közvélemény és sajtója az ezüst érté­
kénekfeltámasztását, mint a világ-nyomoruság egyet­
len megváltó-eszközét emlegették a követelték, Es 
a harcz még a minisztertanács ajtaján belül is foly­
tatódott, mert Balfour pénzügyminiszter két másik 
miniszter-társával egyetemben a legelhatáfozottab-
ban szóltak s szavaztak a bimetallizmus mellett. 
Ebben a kettős veszedelemben csak egy megoldás 
lehetett véletlenül biztos: a megoldás elhalasztása, 
a kitérés, a menekülés. S Anglia kormánya tényleg 
erre határozta el magát. 

A higgadt ítélők, ha általában abban állapod­
nak meg, hogy Anglia kormányának mostani állás-

kája, mely ezen a téren a hallgatást vallotta elvéül, foglalása egyik irányban sem döntötte el a kérdést r 

nem volt tovább folytatható, annál is inkább, mert|azt mégis elismerik, hogy a londoni ennneiációbaa 
&7 angol bimetaliisták is mind erősebben sürgették • mégis van némi közeledés a bimetallizmushoz. Már 
a színvallást, a franezia diplomácia pedig nagyon;egymagában az a tény, hogy a minisztertanács nem 
erősen támogatta az Unió akcióját. 

Beható tanácskozások és hosszú vitatkozás 
után végre ma egy hete kimondotta elhatározását 
az angol kormány. Kimondotta azt, hogy Anglia az 

egyhangúan határozott a bimetallizmus mellett, sőt 
továbbra is megtűr kebelében három olyan tagot, 
akik egész éles ellentétben vannak az aranyvaluta* 
Yal, — ez a nagyon erős bizonyíték a bimetallizmus 

aranyvaluta mellett óhajt maradni, azonban nem hódítása mellett. Sőt az a fentebb kellően kiemelt 

^elete folytán közhírré tétetik, hogy az ausztriai 
bízatott — nemcsak a kálvinista Rómának, a j é r t é k ü x a z a z e g y k r a j C z á r o s é s fél krajezáros réz 
debreczeni ekkkzsianak, de méltó büszkesége az váltópénz a magán forgalomban csak 1898. évi ju-
ögész magyar protestáns egyháznak is. 

T A R C 55 A, 

nius hó 30-ig fogadandó el, az állami pénztáraknál 

Elhervad a rózsa 
Ha leszakítjátok... 
Elhervad a lány, ha 
Szeretni tiltjátok! 

Ne szakítsátok le 
A rózsát az ágról . . . 
Ne tiltsátok soha 
A lagényt a lánytól 1 

Akkor szép a rózsa, 
Ha virul az ágon. . . 
Ugy boldog a lány, ha 
Szeret — e világon 1 

B a k a E l e k . 

Füstbe ment kirándulás. 
Holnap, azaz vasárnap reggel, kedves felesé­

gem kirándulunk a Voiksgartenbe. Már régóta szán­
dékomban van, hogy megtanítsalak szamáron utazni; 
Lolo is velünk jön s ha jól viseli magát ő is felülhet 
a nyeregbe. 

Elsétálunk Enghienig, megnézzük az uj fürdő­
épületeket s ha ugy tetszik, meg is ízlelhetjük a 
gyógyvizet. Veenhof barátom ivott egy fél pohárral 
s azóta folyton csodálatos forrongást érez agyában! 

Elég kedves férjem, én azonnal rendbe szedem 
Lolo öltözékét s Jankának megmondom, elmehet 
nénjéhez ebédre, mert holnap falun leszünk ! 

Mindenki őröl a kirándulásnak melyet Pijper 
ür» egykori illatszeres a Koling utczában, indítvá­
nyozott, ki, mióta a színházat bezárták, nem tudja 
hol tölteni az estéket. 

Pijper asszony uj szalaggal ékesíti fel Ororlji 
kalapját, Lolo sárkányt készít és Janka, a szakácsné 
is készületeket tesz a következő napra, mert nem 
egészen bizonyos, hogy vajon nénjénél fog-e 
ebédelni. 

Da haj l „az ember tervez, az Isten végez". 
Szándékaink futó homokba rajzolt alakok. Pijper ur 
tervét megakadályozta az eső. Reggel óta felhős a 
láthatár; a papa a csillagokban olvas; a mama ka­
lapjában gyönyörködik, Lolo sir, Janka pedig sa­
vanyu arezot vág. 

Nincs napsugár, elmarad a kirándulás!.. .mert 
mit ér a falu nap nélkül ? Kérdezd meg az ábrándo-
zókat s azt fogja felelni, hogy éj, holdvilág nélkül. 

„Mivel töltjük el ezt az istenverte vasárnapot!" 
Kérdé félénken Pijper asszony, aki nem szokott nad­
rágot viselni. 

„Itthon nem ebédelhetnek, vág közbe Janka, 
nincs semmi". 

„Papa már oly régen megígérte, hogy egyszer 
vendéglőbe visz omlettere". 

A fíu esdeklő hangjának nem tudtak ellent-
állani, azonkívül a nyugtalan gyomoriis jelenté^ hogy 
nem sokára itt leszsz a dél. 

„Elmegyünk ebédelni Van Isselhez, szólt Pij­
per ur, mondják, nagyon jó bora van. nem keresz­
teli". 

Ezen ígéret hallatára az öröm nyilatkozata 
repesett az arezokon, melynek az eső már szárnyát 
szegte. 

Pijper ur és neje, mig a dél elérkezik, domi-
nózni kezdenek. Végre négyet üt az óra. Útnak in­

dulnak a biztosító esernyő kíséretében, mely alá 
hárman nem férvén el, a két szélső azt az esőt is a 
nyakába kapja ami a középsőnek volt szánva 

Végre megérkeznek Van Isseihez.. . de helyet 
'már nem kapnak, az asztalok mindéi vannak fog­
lalva, a szobák tele vannak. Ha itt vasárnap helyet 
jakarank kapni, szombaton este keli beülni, 
1 Lolo kétségbeesik, Pijper asszonynak nem 

akadályozza meg az ezüst remonetizálására vonat­
kozó törekvéseket; 

az indiai ezüst-verőket nem nyittatja ki de vi­
szont megengedi hogy az Angol Bank érezfedezeté-
nek egy ötödrésze ezüstre cseréltessék ki; 

a nemzetközi érme-konferenciát egybehívni 
nem hajlandó, azonban a konferencia megtartása 

valóság, hogy Anglia a City minden támogatása da­
czára sem merte feltétlenül megvédeni a maga arany­
valutás álláspontját, hanem kénytelen volt kibúvót 
keresni, — ez még sokkal határozottab és élesebb 
tanúsága a bimetallizmus térfoglalásának. 

De a kettős valuta híveinek még sincsen okuk 
a diadal-örömre. Az angol kormány elhatározása 

ügyében folytatja a tárgyalásokat az Unió kiköl- ugyanis kevesebb, mint a mennyit a bimetallif-ták 
döttével. vártak s az eszme győzelmének ideje még mindig a 

tetszik az egész dolog s a nagy szorongásból igyek­
szik ki a szabadba. Újra útnak indulnak... az eső 
szakad. . . a sár bokáig é r . . . a „Méridien" és „Ka-
adren" előtt meg se állanak. Végre belépnek Aage 
vendéglőjébe, de itt épen lakadalmat ülnek s az 
illatszerész családja % óráig vár a megrendelt ét­
kekre, de semmitse kap. 

„En nem maradok tovább", kiált fel Pijper ur 
s megragadja az esernyőjét, „én éhes vagyok... 
gyerünk". 

„De hova,, kérdi nője szomorúan. 
„Haza", felel Pijper ur, „hiszen látod vasár­

nap nem lehet kapni egy falatot sem a vendég­
lőkben". 

„És az omletté?" pityereg Lolo. 
„Vigasztalódjál fiam, veszek helyette mézes­

kalácsot két centért." 
Hazaérnek s Jankát, aki a helyett, hogy nén­

jéhez ment volna, otthon maradt, kedvesével épen 
az asztalnál találják, aki Pijper ur borában szörnyű 
pusztítást vitt véghez. 

Ez már sok! 
Az illatszerész dühbe jön, neje rosszul lesz. 

Lolo gyomrát nyomja a mézeskalács*.. Janka pedig 
kedvesével együtt ugy kirepül az ajtón, hogy a lába 
sem éri a földet. 

íme hogyan végződött az a várva várt va­
sárnap ! 

Szegény emberek, tervezzetek l 
Rapaz. 

GOMBÁK. 
N o k á l l m á b ó l . 

A szerelmes -férfi mennyországot kér, a szerel­
mes nő mennyországot ad. 

A szerelemben lehet lopni, de nem szabad 

Szerelmével a no édenkertet nyújt, mert el 
akarja felejtetni velünk, hogy miatta vesztettük el,{fizessünk. 

csalni. 
* 

Bámulatos, a nők mi mindent találnak meg-
bocsáthatatlannak; de még csodálatosabb, mennyi 
mindent tudnak megbocsátani. 

A nő inkább nagylelkű, mint igazságos; mert 
hát nagylelkűnek nem muszáj lenni. 

* 
A szerelmes ember olyan, mint a gyújtószál; 

mikor lángra gyúlt, elveszti a fejét. 
B í z á s b a j ! 

A : Én a Lidi leányom számára nem keresek 
valami rendkívüli férjet. Megelégednék azzal, ha 
tisztességes családból való. Például a Nagy Mátyás 
épen illenék hozzá. 

B : Illeni illenék, csak az a baj, hogy Ő is 
tisztességes családból való leányt keres. 

K i f o g á s . 
— Terka, magának kedvese van ? 
— Oh, nem, nagysága, nincs nékem 1 
— Hát ki volt az a baka, aki tegnap a kony­

hában falatozott? 
— Az a Molnárék Borcsájáé; csak ideköksö-

uöste egy pár napra. 
K é t e s e l ő n y . 

A segéd ajánlja a zsebkendőket. 
— Ez a fajta, kérem olyan finom, hogy ha 

használni tetszik, azt tetszik majd hinni, hogy semmi 
sincs a kezében. 

0 o n o s x d o l o g . 
Pumpffyur kesereg: 
— óh, ezek a hitelezők 1 Előbb az embernek 

félholtra kell kínlódnia, mig pénzt kap tőlük és ha 
már hiteleztek, megint félholtra kínoznak, hogy — 
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beláthatatlan Jövendő határán van. —Épp ez az, 
ami viszont az aranyvaluta híveit az elesüggedéstől 
megóvja s élteti bennünk azt a bizalmat, hogy a vi­
lágfelforgató átalakulás egyhamar nem fog bekö­
vetkezni. 

Sz—ba . 

YidóM hírek. 
— P e r z s a s z ő n y e g s z ö v é s B a r c z á n -

fa lván . Barczánfalván tizenöt román leány, kik 
értenek a szőnyegszövéshez, összeállottak, hogy 
rendszeresen fogják gyakorolni ezt a mesterséget. 
Dr. Kőkényesdy Mihály szigeti ügyvéd, kinek bemu­
tatták munkájokat, annyira meg volt elégedve, hogy 
hozatott egy pár mázsa gyapjút, nagy szobát bérelt 
Barczánfalván az iparkodó földmives leányoknak 
ellátta őket igen ízléses mintákkal s gondoskodott 
arról is hogy a munkás szövőlányok télen át faszük-
séget se szenvedjenek. A társasággá szövetkezett 
leányok egyesült erővel működnek s a produkcziÓ-
jokből begyült jövedelmet arányosan felosztják egy­
más közt. Már eddig néhány olyan gyönyörű sző­
nyeget készítettek, amely méltán megérdemli a 
legnagyobb figyelmet. Eddig különösen régebben 
a szőnyegek készítésénél olyan tarka-barka ízléste­
lenség vegyült a munkába, hogy a túli piros, sárga, 
kék színek minden rendszer és izlés nélkül való ve­
gyülete nem emelte az eféle szőnyegvásárlók ked­
vét ; míg most a barczánfalvi lányok a gyönyörű 
minták után minden tekintetben kifogástalan sző­
nyegeket állítanak elő. 

— B o r z a s z t ó s z e r e n c s é t l e n s é g . Dunay 
János, nagysomkuti r. k. lelkész Törökfaluba, egyik 
fiókegyházába indult kocsin. — A kocsis ugylát-
Bzik elaludt, valamint a bakon ülő másik ember is, 
miközben a lovak a közéjök esett gyeplő verdésétől 
megvadulva elragadtak. A bakon ülő két ember 
idejében kiugrott a kocsiból, Dunay pedig szintén 
ugrani akarván, előbb köpenyét dobta le magáról. 
Eközben megtántorodott és esésében bal halánté­
kát ugy ütötte meg, hogy teljesen éllettelen álla-; 
pótban maradt fekve az utón. Bevitték Nagy-Som 
kútra, hol rögtön hivatták Takács dr. nagysomkuti 
és Herczinger dr. nagybányai orvosokat, azonban a 
szerencsétlenül járt derék papot még két nap múlva 
sem lehetett eszméletre hozni. Az orvosok a jelek­
ből agyrázkódást, vagy koponyarepedést konstatál­
nak s az állapotot nagyon aggasztónak mondják. 
Bizonyára nagy részvétet fog kelteni mindazoknál, 
akik Dunainak nagy tevékenységét ismerik, ugy 
egyházi, mint hazafias téren. 

— Le fe j eze t t a s s z o n y . Borzalmas sze­
rencsétlenség történt az ó-budai hajóállomásnál. A 
szent-endrei helyiérdekű vasút robogott éppen az 
állomás felé, amikor Anjeszki Lipót újpesti késes 
a feleségévelhazafelé igyekezve, szintén a hajóállo­
más felé tartott, hogy ott a hajóra jegyet váltsanak 

családnak} másod sorban pedig az ifjú hadnagy 
urnák. 

— A m e g y e i k ö z i g , b i z o t t s á g ülése . 
A megyei közigazgatási bizottság e hó 8-án d. e. 9 
órakor tartja ülését a megyeház nagytermében. 

— A kir. t á b l a ü g y f o r g a l m a . A debre-
czeni kir. ítélőtábla október hónapban 4'<i2. az év 
tiz első hónapjában összesen 4023 polgári és 365 
illetőleg 4151 büntető ügyet intézett el. A két 
polgári tanács hátraléka 365, a büntető tanácsé 
pedig 529. 

— A város erdejének j ö v e d e l m e z ő b b é 
téte le , A város fáinak jövedelmezőbb eladása ugy 
látszik, nem sikerült, az eddigi tárgyalások nem 
vezettek kellő eredményre. 

— M e g s z ű n t a s er tészár lat . Bihar köz­
ségben Füzes Gyarmaton és Ujíehértón a sertésvész 
megszűnt és igy az eddigi zárlat alól a három város 
fel lett oldva. 

— A s a l é t r o m l a k í a n y a b e l i t ű z v é s z . 
A helyszínen megtartott vizsgálat azt állapította 
meg, hogy a kocsiszín nyii ott ablakán valaki égő 
tárgyat dobott be, mely a kocsi szint gyorsan lángba 
borította. A kárt 700 írtra becsülik. 

.— K i n e v e z é s . A debreczeni kir. ítélőtábla 
elnöke Görömbei Istvánt a debreczeni kir Ítélőtábla 
kerületébe ideiglenes minőségű dijas joggyakor­
nokká nevezte ki. 

— ETyo lczvanké t v a d á s z a t i k i h á g á s . 
A debreczeni vadásztarsulat feljelentése folytán a 
mezőrendőrség a napokban nem kevesebb, mint 82 
vadászati kihágást büntetett meg. 

— I p a r i s z a k i s k o l a f e l á l l í t á s a . A vá­
rosházán értekezletet tartottak a tanács kiküldöttei 
és a helyi iparos társadalom képviselői, amely érte­
kezleten abban állapodtak meg, hogy az állami ipari 
szakiskola felállítása érdekében készült tanácsi fel­
iratot, folyó hó 10-én nyújtják át a kereskedelem­
ügyi miniszternek; esetleg kérni lógják a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter támogatását is. 

— A d e b r e c z e n i k e r é k p á r e g y l e t . A 
debreczeni kerékpárosok régibb idö óta fáradoznak 
azon, hogy egyletet alakítsanak. Ezen tervök meg­
valósítása érdekében mintegy hatvan bicziklista 
gyűlt egybe a „Bika" szálloda kis éttermében. A 
közgyűlés kimondotta, hogy megalakítja a debreczeni 
kerékpár egyesületet. 

— T i z e s v a d á s z a t . A debreczeni vadász­
társulat 10 tagja november hó 12-én vadászatot ren­
dez a banki erdőn. 

— G y á s z . A következő gyászjelentéseket 
vettük: A legmélyebb fájdalomtól megtört szívvel tu­
datjuk, felejthetetlen jó fiunk, illetőleg nagy remé­
nyekre jogosult jó testvér C s á t h y Á r p á d n a k 
selmeczbányai bányász akadémiai tanár segédnek, 
október hó 30-án reggel 9 órakor, hosszas szenve­
dés után, életének 23-ik évében történt csendes el-| 
hunytát.— A boldogultnak hűlt tetemei folyó évi 
iNovember hó 1-én délután az ev. ref. egyház szer-

! országban 100,000 márkát nyert. — B u d a h a z i 
Endre anyakönyvvezető 47 éves korában meghalt 
Temetése ma, vasárnap d.u. leend. Béke hamvaira! 

* A Zoltán-fé le c s u k a m á j olaj kedvező 
hatásáról az orvosi kar igen elösmerőleg nyilatkozik, 
mert tudva levő dolog, hogy ©készítmény^teszi lehe­
tővé az áldásos gyógyszer használatba vételét, s kü* 
lönösen szök*<We*, hogy meghonosodjék nálunk is az 
az angol divac, nogy gyermekeink 2—3 éves koruk­
bancsukamájolajat igyanak s ezzel a sok scrophulotí-
cus bántalom kifejlődése meggátolható. A gyermeke­
ket erőteljessé csak e szer neveli. Főraktár Debre-
ezenben: Örvónyi Ottó, Bálás Ödön ós Dr. Rothschneek 
Y. Emil gyógyszertárában, hol üvegenként 1írtért 
kapható. 

Irodalom és művészet. 

Felesége a vágányokon haladt a közeledő vonatot t . . . . . . 
nem vette észre s a következő pillanatban a vonat tartása szerint tartandó rövid ima után, Kis-Szappa 

'nos-utcza 551-dik számú lakásunkról, a Kossuth mozdonya elkapta a szerencsétlen asszonyt, fejét s 
az egyik kezét teljesen lefejezte s a levágott véres 
fejet messzire elguritotta. Mire a férj a jegypénz­
tártói a hajójegyekkel visszatért, feleségének már 
csak iszonyúan megcsonkított holttestét láthatta 
viszont. Újpesten temették el. 

— A z ec sed i l á p lecsapoló társaság gr. 
Károlyi Tibor elnöklete alatt közgyűlést tartott, 
melyen elhatározták, hogy a kisajátításokra még 
szükséges 600,000 forintot felmondható kölcsön 
alakjában vegye fel a társulat, megállapittatott az 
egyes csoportok teherviselési aránya azon időre, 
mig a műszaki ártérfejlesztés és haszon aránylagos 
kulcsa jogerőssé nem válik. Elfogadták a jövő évi 
költségvetést, melyben a kiadások 1.890,000 frtra 
vannak előirányozva. Az igazgató jelentette, hogy 
az uj Kraszna-esatorna még e télen meg fog nyit 
tatni, miért, a láp részleges müvelése már a jövő 
évben megkezdődhetik. A Homoród csatorna ki­
építése csak a jövő évben lesz befejezve. A Kraszna 
hidak felülvizsgálata ós átvétele e hó 24-én vette 
kezdetét. 

HÍREK. 
— I s t en i t i s z t e l e t ek . Ma (vasárnap), nov. 

7-kén az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következőleg fognak megtartatni: a kistemplom-
ban Soltész Elemér főisk. senior; a Kossuth-utczai 
templomban Hajdú Zsigmond püspöki titkár; az 
ispotály templomban Bogdán Zsigmod esk. felügyelő 
fognak istenitiszteletet tartani. 

— A n a g y t e m p l o m m e g n y i t á s a , a fes­
tés következtében még mindig egészségtelen leve­
gője miatt, tekintettel a nagyközönség egészségére, 
nem ma, folyó hó 7-kén, hanem csak a következő 
vasárnapon folyó hó I4-kén fog megtörténni. — 
Debreczén, 1897. nov. 6. 

S i m o n f f y í m r e , K i s s Áron, 
kir. tanácso s, főgöndnok. püspök. 

— E lő lépte tés , Ő felsége dr. Rózsa Mór 
debreczeni gyakorló orvost ezredorvossá kinevezte. 

— B o c z k ó - b a n k e t t . Az az ünnepség, me­
lyen szombaton oly impozánsan nyitvánitotta Deb-
reczen szab. kir. város tisztikara és közönsége 
szeretete és ragaszkodásának jeleit Boczkó Sámuel 
rendőrfőkapitány iránt, aznap este az „Arany-Bika" 
szálloda dísztermében ért véget. Közel háromszázan 
vettek részt városunk minden rendű és rangú pol­
gárai közül azon a banketten. Az első poharat gróf 
Degenfeld József főispán emelte a magyar királyra 
és felséges családjára. A felköszöntőt állva hallgatta 
meg a közönség és elhangzása után viharos éljen-
zésbe tört ki. A második poharat Király Gyula ta­
nácsnok emelte az ünnepeltre. lelkes szavakban 
ecsetelte a város tanácsa és a város polgársága ra­
gaszkodását és szeretetét. A közönség lelkesen meg­
éljenezte az ünnepeltet. 

— Mint örömmel értesülünk V. Nagy Fri­
gyes, városunk szülötte j e l es képzettségű ifjú mind­
nyájunk által kedvelt, előnyösen ismert V. Nagy 
Gusztáv helybeli ügyvéd, a függetlenségi párt ügyé­
szének a fia, a legfelső rendelet szerint hadnagygyá 
lépett elő. Előzőleg nevezett ifjú a cs. és kir. 52. 
gyalogezrednél volt mint tiszthelyettes. Gratulálunk 
elsősorban az édes apának és a szélesen kiterjedő 

utczai temetőben levő családi sírboltba helyeztetni. 
— Végtisztességtételére bánatunkban résztvevő ro­
konainkat és minden jó ismerőseinket, valamint a 
n. é. közönséget bánatos szívvel meghívjuk. — Deb-
reczen, 1897. Október 30,— Bánatos szülei és test­
vérei: Ósáthy Károly és neje sz. Tóth Etelka; Ferencz, 
Zoltán, Irma, Dezső, Kálmán ós Ilona; a közeli és 
távoli rokonok nevében is. — Béke poraira! — 
Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük a felejthetet­
len jó anyának, nagyanyának, illetve dédanyának 
özv. liptószentiváni S z e n t i v á n y L á s z l ó -
n é szül. podhoráni Podhorány Jozefin asszonynak 
életének 81-dik évében, a halotti szentségek ájtatos 
felvétele után, november hó 3-kán esti 9 órakor, 
végelgyengülésben történt gyászos elhunytát. Drága 
halottunk földi maradványai f hó 5-kén d. u 3 óra 
kor fognak a róm. katb. egyház szertartása szerint 
Bárány-utcza 2377-dik számú háztól a Szent-Anna-
utczai sírkertben nyugalimra tétetni. — Debreczén, 
1897. nov. 4-én. — Áldás és beké lengjen drága 
porai felett! — Etelka: özv. Günther Gyuláné; 
Mária: özv. Soltész Jánosné; Jozefin: özv Pozner 
Lajosné; mint leányai. Kálmán, Bálint, mint fiai; 
Korlátor Mária, Csornyák Jozefin, mint menyei, — 
Mathíld, Etelka, Vida, Erzsébet, Margit, Mariska, 
Jolán, Irén, Anna, Róbert, Aladár, Emil, László, 
Gyula, Zoltán, Kálmán, mint unokái. —Elek és 
Miklós, mint dédunokák. 

— A j ö v ő hé t műsora. Hétfőn, nov. 8. 
„A vigéczek." — Kedden, nov. 9. „A kertészleány." 
— Szerdán, nov. 10. „A cziterás." — Csütörtökön, 
nov. 11. „A könyvtárnok.K— Pénteken, nov. 12. 
Először: „Trilby." — Szombaton, nov. 13. „Trilby." 
— Vasárnap, nov. 14-én d. u. „Celestin apó," este 
„Trilby." 

— R ö v i d hírek. V á r o s i k ö z g y ű l é s 
tartatik f. hó 25-kén. — P r e s b y t e r i g y ű l é s 
ma, vasárnap d. e. 10 órakor fog tartatni a rendes 
helyen. Tárgyai: a Mária Therézia árvatártó alap 
alapító levele; az uj szervezési szabályzat stb. — 
U g o c s á b a n az állat- és gyümölcskiállitás csak 
közepesen sikerült. — A s k a r l á t és difteritisz 
N.-Bányán erősen pusztít. — A v á r o s i jog- és 
pénzügyi bizottság Bőőr József a „Bárány" csapszék 
bérlőjének, bérlet megszüntetése iránti kérvényét, 
pártolólag felterjeszteni elhatározta. — A v á r o s i 
v e g y é s z i á l l á s r a az egészségügyi bizottság 
Dr. S z á l a i Bélát ajánlotta. — M e d v e c z k i 
Emilt a debreczeni kir. törvényszéki aljegyzőjévé 
kinevezték. — A d e b r e c z e n i „Zóna" asztaltár­
saság 40 gyermeket ruházott fel a téli szezonra. — 
Ö z v. S t e i n f e 1 d Mihályné ujabban érzi, hogy 
keserű az élet, rövid az öröm. Még talán virág sem 
fakadt férje sírján, máris meghalt kisebbik fia 
Palika. Őszinte részvét az édes anyának, csendes 
nyugalom a kedves kis babának.— S z a j o l és 
Szolnok közt vonatösszeütközés volt, 2 kocsi össze­
zúzódott. — S t e í á h i a trönörökösnéLuxenburg-
ból Sopronba való utat lóháton, legkisebb kimerüit-
ség jele nélkül—tette meg. — B o d o r Károly 
nagyváradi orvos legközelebb üli meg 40 évi orvosi 
működésének jubileumát.— A m i s kol ez i juth. 
egyház múlt vasárnap ünnepelte száz éves fennállá­
sának jubileumát.— T o k i ó versenyló az idén 
Ausztria-Magyarországon 129,630 koronát, Német- j 

* D a l o k a z ő s h a z á b ó l . Z i c h y J e n ő 
grófnak a minden szép és nagyért rajongó főúrnak 
egyik kiséréje volt C s e l i n g á r i á n Jakab azon a 
merész és fáradságos, de másként rendkívül érdekes 
és gyönyörű utón, mely a nemes grófot eleink nyomain 
végigvezette Ázsia szivéig. A Kaukázusokban de tul 
azon is, a bátor magyar expedíció vándor troubadou 
rokat hallott, a kik bűbájos dalaikban a magyar dal 
tüzét s andalító báját egyesitették a maguk kereset­
len, megkapó hangjaival. Az epedő melódiák délszaki 
heve, a kelet mámorító akkordjai, a vért gyorsabb 
lüktetésre pesditő ritmusok, honvágyat ébresztettek a 
honkereső vándorokban: ezekben a dalokban ráismer­
tek a magyar vérrokonságra 1 mint a borismerő a ne­
mes ital zamatjától, illatából felismeri a gerezd szőlő 
talaját, ugy vallanak ezek az epedő, bánatos vagy ki­
csapongó víg énekek a földre, ahol születtek s a hol 
kétségtelenül magyar népnek kellett élni. A legszebb 
nótákat a kis magyar társaság repeső szívvel mindjárt 
ott lekótázta egy énekhangra; derék gyűjtőjüktől 
Cselingáriántól nagy áldozatok árán megváltotta a 
R ó z s a v ö l g y i és T á r s a czég, hogy kőzhiresé 
tegye s evégből zongorára is átirattá S z a b a d o s 
Bélával, orsz. zeneakadémiánk nagytehetségű fiata. 
tanárával, aki ezzel igazán gyönyörű munkát végzett. 
A kilencz szebbnél szebb dalt tartalmazó füzet bolti 
ára 3 korona; természetesen bele van nyomatva 
ének szólamhoz a magyar szöveg: K é r y Gyula 
müve a ki épen olyan ügyes poéta, mint jeles nóta­
szerző, íme a magyar zenepiacz legBzebb s legbecse­
sebb újdonsága! 

— T ű z b e dobattak. Nagy nézőközönsége 
akadt a fővárosban a múlt napokban egy igen érde­
kes látványosságnak, a mikor is a IX. kerületi elöl­
járóság által kijelölt helyen Mauthner Ödön mag­
nagykereskedő, kir. közjegyző jelenlétében épp ugy 
mint ámult év hasonló időszakában az országban 
és az osztrák birodalom területén elhelyezett bizo­
mányi magszekrényeiből el nem adott magvakat 
égettette el. 

A felhalmozott nagy tömegből felcsapó lángok 
rövid félóra alatt közjegyzőileg hitelesen megálla­
pított 226.000 csomag konyhakerti és virágmagot 
13450 frtnyi értékben emésztettek fel. 

Nagy elhatározás szükséges ahhoz, hogy ily 
értékű magvak, melyek legnagyobb részt még érté­
kesíthetők volnának, de a vevőközönséget nem elé­
gítenék ki oly mértékben mint Mauthner-fóle mag­
vaktól megszokva vannak, ezen módon megsemmi-
sitessenek, másrészt azonban m e g n y u g t a t á s u l 
szolgálhat ezen példa a Mauthner féle magot vásárló 
vidéki közönségek, mert teljesen biztos lehet abban, 
hogy csakis legutóbbi termésű friss magot kap, mely 
mag ugy fajazonosság, mint hozam tekintetében 
mindenkor megfelel ama várakozásnak, melyet a 
a kertészkedő közönség a Mauthner féle magvakhoz 
joggal füz. 

Színház. 
A hét legnagyobb érdekű estéje mindenesetre 

a: V a s á r n a p este volt; ekkor került ugyanis a 
G y í m e s i v a d v i r á g erős vetélytársa a 
„ M á r i a b á t y j a". Várakozással néztünk az uj 

állván, a kritika épen nem ütne ki az ő előnyére, —. 
Zene és énekkar kifogástalanul működött, 

S z e r d án Suderman örökbecsű darabja a 
„B e c s ü l é t* került színre sikerült előadásban, 
A siker oroszlánrésze a Ko m j á t hy é, ki á szere­
pében (Róbert) megkívántató nagy drámai erőt; a 
különböző psychologiai indító okokra visszavezethető 
idegbontó rázkódtatásokat híven, sikeresen tárta 
elénk. S z a t h m á r y a pénzkapzsi nyomorult, sze­
gény nyomorékot megrázó, szinte a naturalismushoz 
hajló alakításában mutatta be. Nem kis része van a 
sikerben F á y F l ó r á n a k , H a l m i M a r g i t n a k , 
F e n y é r i n e k , K i s s í r é n n e k , V i d o r n a k és 
T a n a y n a k . 

' " C s ü t ö r t ö k ö n „ D o n C a e s a r de B a-
z á n" került színre, a czimszerepben K o m j á t h y -
val, ki ez estén legjobb alakításainak egyikét mutatta 
be. Szerepében rejlő jellemkomikumot jól kiaknázta. 
Bemutatott alakításai közül ezt tartjuk a legsike­
rültebbnek. Remekül megjátszott szerepéért több 
ízben jutalmazta orkánszerü taps. F á y F1 ó r a bár­
mennyire is mérsékelje is igényeinket azon körül­
mény, hogy még kezdővel állunk szemben és bár­
mennyire tudjuk be előnyére kedves arczát a tőle 
meg nem tagadható tehetséget, kellemes és érthető 
orgánumát, mégis törekedni kellene arra, hogyne 
csak elrecitáija szerepét, hanem azt átértse és meg 
is játsza. ő benne van tehetség, amit már az első 
fellépte alkalmával is örömmel konstaláltunk és re­
méljük, jóakaratulag jövő figyelmeztetésünket meg­
szívleli és fokozatos szorgalommal fogja a közönség 
eddig tapasztalt rokonszenvét továbbra is kiérde­
melni. S z a t h m á r y nehéz, háládatlan szerepét 
fényesen oldotta meg. S z i k l a y , K i s s I r é n 
mulatságos alakot produkáltak. T a n a y mint spa­
nyol király szép megjelenésével tűnt ki. A „Föl 
töltsetek fiuk" kezdetű bordalt megújrázták. 

A n o n y m u s . 

Szerkesztői üzenetek. 
I m i k e 
"Nézz i d e ! 

Ez a kis vers érted vagyon, 
—Kit szeretünk—érted bizony! 
But sohse láss nŐjjél nagyra — 
Ezt kiváonm névnapodra. 

I m i k e 
N é z z i d e i 
Sz . J. Bpes t . Sokkal inkább szeretjük nevét, 

semhogy küldeményét kiadhatnék. Valami tudósítást 
levél alakban szívesen vennénk. Szives üdvözlet. 

I m r e napjára. Simonffy Imre kir. tan. pol­
gármester, Vecsey Imre tanácsnok, Szilágyi Imre 
ügyvéd, Beké Imre városi kiadó. Kiss Imre nyűg pénz­
ügyi titkár, Lengyel Imre nyűg. törv. bíró, id. és ifj. 
Törő Imre, Veres Imre uraknak nevök napja alkal­
mából minden jót kívánunk. 

darabeié: „melyik lehet jobb? ez-e vagy amaz?" 
Most el kell ismernünk, hogy a népszínház bíráló 
bizottsága nem ok nélkül adta a pálmát G é c z y-
nek. A Gyímesi vadvirágban több, hasonlíthatatla­
nul több a poézis, mint versenytársában; s mig 
ebben több a cselekmény, nagyobb a színpadi hatás: 
amaz megkapó naivitásával, hatalmas drámai ereje 
vei — igaz, vérből húsból való alakjaival hat. A 
Gyímesi vadvirág eddig ismeretlen népéletet a szé­
kely életet mutatja be, a Mária bátyja ismeretes, 
minden typust, specziális életet nélkülöző mond­
hatni megszokott körben mozog. Az előadás ugy 
Vasárnap mint Hétfőn jó volt. Békésy a szerelem­
ben csalódott, utóbb bánatában bűnre vetemedett, 
de mindig hetyke parasztot kitűnően játszotta meg. 
K á l l a y , é s S z a b ó I r m a elragadó kevességgel 
énekeltek s játszottak. S z a t h m á r i és R u b o s 
jól felfogott alakításaikkal fokozták a est sikerét. 
F á y F l ó r a Mária szerepében érzelgősön játszott, 
különösen a második és harmadik felvonásban volt 
sentimentális. 

H é t f ő n , a „K i s L o r d", kevés közönség 
gyönyörködött a H a l m i M a r g i t kiváló alala-
kitásában. 

K e d d e n Millöcker operetteje a „B o s z o r-
k á n y v á r . Ez alkalommal vált akuttá a prima­
donna kérdés. — Lapjaink eléggé megvilágították e 
kérdést és mi is magunkévá tesszük véleményüket. 
De egy körülményről mégis megkell emlékeznünki 
és ez hogy hogy Juhász Ilona kudarczának sok te­
kintetben a gyenge környezet az okozója. Kierő­
szakolt tapsokkal óhajtja némely gyenge énekesnő 
a közönséget Ítéletében befolyásolni és emiatt ter­
mészetesen még annál nagyobb az elégedetlenség 
és ez idézi elő azon kedvetlen hangulatot, mely az 
egész nézőtéren észlelhető. •-— Ami a többi szerep­
lőket illeti K á 11 a y Luiza, a színház csalogánya,] 
B é k é s i és K a r á c s n a k tartozunk meleg köszö-i 
nettel, kik szép hangjukkal, játékukkal tették az] 
előadást élvezhetővé: Ami Verus személyesitőjét 
Serfőzy Zsenit illeti, ő róla bírálatot nem mondunk, 
mivel e szerepet a mi közönségünk Blabáné, Réthy 
Laura, Margó, Célia és Kapossy Józsától hallotta, 
akiktől ő ugy játék, mint ének dolgában 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: S í i c h e r m a n H e r m á n . 

MPnnet»erg"»selyem csakis akkor valódi, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fe­
h é r ós SZineS 45 k r t ó l 14 f r t 65 kri& méte­
renként — sima, csikós, koczkázott, mintázott, 
damaszolt stb imintegy 240különböző minőségés 
2000 mintázatban stb.) a megrendelt árukat,posta­
bér és vámmentesen, házhoz szállítva, valamint 
mintákat postafordultával küldenek H e m i e h e r g 
G. (cs. és kir. udvari szállító) selyemgyárai 
Zür ichben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
ós levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elin­
téztetnek. ' (98) 42—51. 

| 254, szám. S 
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Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyülésen megállapitott s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési ós szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

Kötelezet tség és enged­
m é n y n é l k ü l 

készpénzfizetés m e l l e t t . 
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Csirke búza zsák nélkül 
A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-

nak véve. (1—?) 
A. B. 0—6. számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 „ Q 
11. 12. 50 „ y 

Debreczén, 1897. november 4. ff 
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yyylMQ MM I ylEliljl 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a P h . Sucha rd gyár az úgyne­
vezett (Bruch Chokoladen) t ö r t Chocoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A Ph. Suchard csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir boriíékba gyári védjegygyei és alá 
írásával szállíttatnak. * (l .) 

Nyilvánosköszöne 
Wilhe im Fe renc u r n á k , n e n n k i r c h e n i gyógy­
szerésznek, Alsó-Ausztr iában, a r h e u m a és 
köszvényeí lenes vér t i sz t i tó- thea feltalálójá­
nak. Yért iszt i tó köszvény és r h e u m a eseteiben. 

Hogy e helyütt a nyilvánosság elé lépek, 
teszem ezt azért, mert kötelességemnek tartom leg­
bensőbb köszönetemet nyilvánítani W i l h e i m ur­
nák, neuenkircheni gyógyszerésznek azou szolgála­
tokért, miket az ő vértisztitó theája rheumatikus 
fájdalmaimban te t t , másrészt pedig azon okból, 
mások is, a kiket ezen gonosz betegségek megtá­
madnak, ezen pompás theára figyelmessé tétesse­
nek. Lehetetlen ecsetelni azon marczangoló kíno­
kat, miket 3 teljes évig minden időváltozásnál 
tagjaimban éreztem és a miktől sem gyógy sem a 
Bécs melletti Baden kénfürdői meg nem tudtak 
szabadítani. Álmatlanul vergődtem éjeken át ágyam­
ban, étvágyam szemlátomást kisebbedett, arez-
szinem mindjobban halványodott és testi erőm 
egészen oda lett. Fentnevezett theának 4 heti 
használata után fájdalmaimtól nem csak teljesen 
megszabadultam s daczára, hogy már 6 hete nem 
theázora, semmi bajom, de egész szervezetem tö­
kéletesen megjavult. Meg vagyok erősen győződve, 
hogy mindenki, a ki hasonló fájdalmak közepette 
ezen theát bizalommal használja, annak feltalálóját 
"Wilheim Ferenc urat ugy, mint én, áldani fogja. 

Megkülönböztetett tisztelettel: 

Büdschin-Streitfeld grófné, főhadnagy neje. 
(279.) 4--12 

y V e s ö , k i í g y h ó l y a g , h ú g y ú t i . a c 
és k ö s s v ő n y b á n t a l m a k ellen, továbbá 
a l é g s ő és e m é s z t é s i szervek liurutofc 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

XiiiMo2&~forrá,8 

sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y & a j t é h a t á s ú I 

Kellemes izü í Könnyen emészthető I 
Kapható ásványvlzkareskedósekben és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrés Igazgatósága Eperjesen. 

o co 

00 

A l a p í t t a t o t t 1*780.. 

K -fl M T Q PK P F 7 I i J I I I Í J §L §1 U Ca lm B 
előbb GASZNEB KÁBOLY, 

D E B R E C Z E N , Kossuth-mtcza . 
Őszi idényre ajánlok: 
Mindennemű idei termésű főzeléket , mint: 
s zepesség i és s t o o k e r a u i bo r sé t és 
lencsét , — p a s z u l y t , ináko t , diót, 
k i t űnő á k á c z v i r á g m é z e t k e r e ­

t e k b e n és p e r g e t v e . 
A z o r s z á g o s k ö z p o n t i m in t a -

p incse f ő r a k t á r a . — K i t ű n ő t e r 
mésze tes borok e rede t i tö l tésben , 
h a z á n k m i n d e n h í r n e v e s borv idé ­
kéről . — Továbbá külföldi b o r o k 

n®gy r a k t á r a . 
Valódi c h i n a i és orosz t h e á k , — 
brazí l ia i , cnba , j a m a i k a i és a n a ­
nász r u m o k , sajtok, h a l a k , s cse­

megék , t e a s ü t e m é n y e k , 
p e z s g ő borok . 

Tessék fuszerárjegyzéket kérni. 
Vidéki megrendelések azonnal eszkö­

zöltetnek, csomagolás nem számíttatik. 
(74.) 18—? 

Kristofle Acic 
cs. és kir. udvari szállítók, 

Bécs, I. öpernring 5. 
Ajánlják : (293.) 2—Ifi. 

A világhírű legszebb és legjobban ezüstözött gyárt­
ói anyaikat eredeti gyári árakban, és pedig: 

12 evőkanál. . • • 16.50 • , 
12 villa*. . . " . ' • 16.50 
12 kés . . . . .." 17.— 
1 leves merő . • • 6.-
1 tejmerő . . • • 3.50 

12 kávés kanál . . . 8.50 
Megrendelhető Debreczenben: 

K a s z a n y i t z k y E n d r é n é l . 

H o g y m i n d e n t é v e ­
d é s e l k e r ü l v e l e ­
g y e n e z e n t ú l e z e n 

hatósági lag? b e ­
j e g y z e t t vódöje -
gryet h a s z n á l o m . 

(Tinetuva balsamioa) 

^Pls ferpy A» 9 Pregraűa 
Eoliitscű-SanerbriiDn 

őrangyal gyógyszertárából és gyógy-] 
szerészeti készítmények gyárából. 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e g m e g v i z s g á l ­
t á k é s v é l e m é n y t m o n d o t t a k ró la . 
A. l e g r é g i b b , l e g h a t á s o s a b b n a k b i - I 
zonyu l t é s l ego lcsóbb népies h á z i -
sze r , m e l y m. mel l - és ttidöfájflal-
m a k a t envh i t l s t b . s be l ső l eg ós] 

kü lao leg a l k a l m a z h a t ó . 
ValódiBágának jeléfü minden üveg egy ezüst hüvelyivel 

van ellátva, melyen cégem T h l e r r y Adolf, g y ó g y s z e r t á r 
„Ass ő r a n g y a l h o z " van bevésve. Ifiinden ba lz samot , me ly 
n e m a f en t i z ö l d n y o m a s u védŐJegygyel van ellátva, ntu-
sitaanak vissza, mint hamisí tást és utánzatot, mennél ol-
osóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel­
jünk az i t t Játható zöld vádöjegyre. Egyoiül valódi balzsa­
mom hamisítói t és utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsamj egy gyei 
vannak ellátva, elarnsitoít, ál talam a védjegytörvény alap-j 
j án törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részérő nin­
csen raktár , rendeljenek közvetetlanül ezon a c imen. í 
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, Rohitsch-
Sauorbrunn mellet t . 13 kis vagy 6 duplaüveg ára Magyar­
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába körül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 6 duplaüveguél kevesebbet nem 
küldök. Széjjelküldés csak a pénz előzetes beküldést) vagy 
utánvétel mellett . 1 

Mindenkor figyelemmel l e g y ü n k a zö ld védőjestyre,] 
m e l y l y e l m v a l ó d i s á g Je léül minden ü v e g el v a n l á t v a . 

SohuhengetAtiothile A ",Mi"""" 

csodakenőcs! 
®peje és hatásai. 

Bzea keaSescgel egy 14 éves gvdgrliha 
tatlannak tar tot t csontszu teljesen 
xneggyógjlttetott, ujabban pedig egj 
23 érés nehéz rikszerfl baj megorvo­
soltatok. Az angol csodakenöcg, melj 
a legsúlyosabb és idült bajoknál t 

j . I T O i r n n u ^ iíenvedo emberiségnél a legjobb ored-
u6S#i.i I l i t I Í R Y ( ö ménynyel használt szer. A sebek gyó-

DDr r»D&na g y i t ^ a , neyszintón a fájdalom eny^ 
r R t i * K A D A Éltesében feíülmulhatlan; - föalkai 

részét & piros rózsa „ross eentifola"-
ban létezd csodasxerfi gyógyerö, összeköttetésben rendkUüli 
gyógyhatásnk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké­
pes!. Az angol osodakenőcs használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
kemónyedésnól, ozbáno, mindennemű serelmek, láb- vagy 
osontsebesülések, sebes, genyedtség, dagadt lábak, sot 
osontszu ellen} ütés-, szúrás-, 1Ö-, vágás- és zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképzödés, Böt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag- ós föl­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódas, fülzúgás és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedések ellen s tb . 
As angol csodakenSes minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül allé szerből elffrigyázatke-
pen minden családnál készletben tar tani . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés k i 
zárólag az Összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel S korona és 40 fillér. 
Ssámos bizonyítvány ál! rendelkezésre . 

f igyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisitványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és oégnek „As őrangyal gyógy­
szertárnak*1 Pregradában beleégetve kell tennie és minden 
tégelynek egy használati utasí tásba kell becsomagolva 
lenni és fent lá tható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli ós valódi angol osodakenöcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz­
tetnek, épugy ezen hamisitványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Őr>angya!-8fógytárg

 , S , l a l ® K » a » y 
Pregradában Kohitsoh-Sauerbrunn mellett . A 

Bakt&r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n , hol rak tá r nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer* 
tárhoz" XHIEKBT ADOLF Pregradában, Rohitsch-Saiierbnma 
mellett címein!. — As osztrák-magyar védjegy lajstrom* 

száma: 4524. 
| (231) 20—30 

Tégla- is cserípígetí-aesk 
30 év óta ily minőségbe alkalmazásba leTŐ 
téglamester a legjobb bizonyítványokkal 
ellátva, ily minőségben alkalmazást óhajt 
vidéken* 

Föltételei szerények. 
Bővebb felvilágosítással szolgál kiadó­

hivatal. (295) 2 - 3 . 

D P o r t t o s o z í m z 

ISO MAGTAR 

GUMIÉI mm 
RÉSZVÉNY-TÁRSULAT 

BUDAPEST. 

Magyarország legnagyobb és 
egyedüli 

g a z d a s á g i g é p g y á r a , 
mely a gazdálkodásion! szükséges 

gazdasági gépeket gyártja. 

Rendelések megtétele előtt kérjük min­
den szakbavágó kérdéssel bizalommal 

hozzánk fordulni. 

Részletes árjegyzékkel 
és szakszerű felvilágosítással díjmen­

tesen szolgaiunk. (289)1 — 10; 
Szeeskavágok. Morzsolok. 

ű 
I h S a ŐSZI ÉS TÉLI I D É N Y R E I 
1 I 

E P T17 ft T T IP ft JLiJLJLliOJLJLJCikJ* 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség és vevőink figyelmét felhívni. 

a l egú jabb és l eg jobb m i n ő s é g ű 

ANGOL, FRANOZIA ÉS BELFÖLDI 
GYAPJÚSZÖVETEINK 

m e g é r k e z t e k . 

I Kész férfi-, fiú- és gyermek-ruhák, 
ím! |p{ m e l y e k sa já t műke ly í i akben a legjobb minőségű gyapjúszövetből és a l e g -

ŰR 
(nU wj a b b d iva t szé r in t k é s z ü l t e k , mindenkor legnagyobb választókban, szabott 

ár mellett, a l e g j n t á n y o s a b b a n kaphatók. 
jjji A nagyérdemű közönség és tisztelt vevőink szíves pártfogisit kérve^ 
ífíU maradunk 

tisztelettet I 
m 
di (8-n.) FÉBFÍ-EZABÓB:. 

SIZElJljii.M, £ I S v A M O S 

:;::;;;; Szivattyú 
Alapíttatott 1858, 

r Hr r 
•I;;:";:;-IÍ:;::Í; 

(ezelőt t W A L S E R F E R E N C Z ) 
B U D A P E S T E N , V I . ke rü l e t , Kü l ső váoz l -u t 4 5 - d i k »zám. 

Sürgönyczim: SZIVATTTUOYÁR BUDAPEST. 

mindenféle gőzgépet, Selimidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakaritás,) petró­
leum- és benzin-motorokat Keretfürészeket, körfílrészeket és csertőtöket. Gőz­
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket, 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szíj- és kézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfelépii menyeket vasból. Tüzfecskendőket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket Egészségügyi szereket, mint gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü­
lékeket Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésü aczélfeiületü 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, v ízveze ték- és l égszeszbe* 

r endezéseke t , k ö z p o n t i fű téseke t 
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

(109.) 36—40 

™ " H i r d e t m é n y . 
Szatmárnémeti sz. kir. város a jövő 1898. évre szükséges irodai szereknek vállalat 

utján leendő beszerzése végett pályázatot nyit oly nMdon, hogy alulirt hivataliban vannak 
leiévé a minták, melyek a beszerzendő irodai szerek minőségét meghatározzák, — itt megte­
kint hetők a föltételek is, melyek a mennyiséget és egyéb kellékeket körülírják, együttai 
megjelölik f. évi deczember 16-át az irodai szerek szállítására nézve végbatáridőül. Ezek 
tekintetbe vételével a pályázat f. évi november hó 15-ig bezárólag ugy tűzetik ki, hogy 
zárt ajánlatban árjegyzék beadandó arról, hogy a kitett minta szerinti irodaszereket a meg­
jelölt mennyiségben mennyiért hajlandó az illető szállítani. Végül tudomására hozatik pályá­
zónak az is, hogy zárt ajánlatához 200 korona bánatpénzt köteles csatolni, vagy készpénzben 
vagy elfogadható értékpapírokban. — Kelt Szatmár, 1897. október 24. 

O n r a / v e o z J'ám.ojB, 
(288) 2—2. gazd. tanácsos. 

9413 ' ' ~~ 
1897 ARVEUESI HIRDETMÉNY. 

Bebreezen sz. kir. város Tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a 
város tulajdonát képező, 837 holdat 1343 Q ölet tevő „Gáti Telek" ezímű tagbirtok az 
1898. év október 1-től 1904. év október l-ig- terjedő hat évre az 1897. év november hó 
24-ik napján d. e. 10 órakor a városháza kis termében másod ízben megtartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe adatni fog:. 

Az árverési feltételek a városi számvevői hivatalnál, a hivatalos órák alatt, 
megtekinthetők. 

Árverelni óhajtók a kikiáltási összeg 10%-át készpénzben bánatpénzül az ámrelö 
bizottsághoz letenni kötelesek. 

Debreczen, 1897. október 21. 
(285.) 2—2. ' " V á r o s i 'X'ctxa.á.os, 

700
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sz' Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszók mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

debreczeni kölcsönös sególyzö-egylet mint szövetkezet végrehajtatónak özv. Ormós 
lstvánné Kóla Erzsébet, mint kiskora Ormós Eszter, Ormós István, Ormós Juliánná, Ormós 
József term. és törv. gyámja végrehajtást szenvedő elleni 312 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszók (a debreczeni kir. járásbíróság) 
területén lévő, Debreczen sz. kir. városban fekvő a debreezeni 1342. sz. tjkvben A.+ 1. r. 
1388. hrsz. alatt foglalt 2597. népsorszámu házastelekre 1696 forintban; továbbá a debre­
czeni 1478. sz. tjkvben A. + 1. r, 1525. hrsz. alatt foglalt 3583; népsorszámu házastelekre 
éspedig erre az 1881. LX, t.-cz. 156. §. c) pontja alapján egészben az árverést 576 forintban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1897. évi november hó 10-dik napján délután 3 órakor a debreczeni kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 %-át vagyis 169 
frt 60 krt ós 57 frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. § ában jelzett árfolyam­
mal számított ós az 1881-dik évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Eelt a debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 1897. évi július hó 
29-ik napján, 

(297) l—L kir. táblai biró. 
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Ifj. PÁJER JÓZSEF 
ÜV1G-, PORCZEIIÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA BERENDEZÉSI 

NAGY BAKTÁRA 

Üzlethelyiség: Főpiacz, Kossuth-utcza sarkán. 
Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú ál ló- és függő-lám­
pákat a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint Ditmár-féle nap- , 
kometten baku-, dupla- és 30—40 gyertya lángú me teo r - égőkke l , 
melyeket eladás előtt mind kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ö c z o k a t , l ámpa-o l lóka t , 
lámpaüveg-keféket , petróleum-kannákat s minden egyes l ámpa ­
r é s z e k e t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m. : ét,- tkea- , 
kávé- , mooca-, mosdó- és ü v e g k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Berndorü evőeszközöket , d í s z t á r g y a k a t , ugy cn ina-ezüs t , 
mint alpaccábatx árjegyzék szerint, továbbá: csont - és f anye lű a sz t a l i -
és dessert ké seke t , mosdó asz ta lokat minden kivitelben. 

Szobadiszitésheznagy választékban szolgálhatok maj o l ika- és t e r r a k o t t a ­
v á z á k a t és korsókat , ugyszinte f a ld í szeke t és s z o b r o k a t minden 
nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelti árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y e bevásárlásnál kamatot enged­
ményezek , vidékre csomagolást, ládát nem számitok. 

Vidéki megrendelésekre a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szíves bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

ifj- ÜP ĵor Józsefi 
(3-6) 
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A M a g y a r fém- és l á m p a á r ú g y á r 
r é s z v é z r y - t á r s a s á . g ' r a k t á r a i : 

BUDAPESTJÉN: V. ker., CHzeUa-tér 1. sz. 
VI. „ .Teréz-kőr-ütl|a„' 

VII. „ Ü l l ő i út 9. szám. 
(Calvin-tér sarkán,) 

ajánlják a melletti ábra szerinti 

T J r i i k : \ i m . - l á . m p á L t 
a legczélszerübb használati lámpa. 

HexraannM.-féle S J z a . t o a x l a . l : n a a . 5 5 o t t é g " ő " v e l 3 

t iszta, fehér, erősen világító lángot fejt ki aránylag 
csekély petróleum fogyasztás mellett; lámpacsövei 
együtt, gondosan becsomagolva, minden magyar posta­

állomáshoz bérmentve szállitva 
B frtért " V I 

darabonként. (296) 1—3. 

Sorsjegyek havi részletfizetésre 
Alólirott bankház ajánl ~ 

Egy egész m. kir. állami sorsjegy 
Egy fél m. lür. állami sorsjegy" 
Egy 47Q"OS m. kir. Tiszaszab.-sorsjegy 
Egy 4%-os m. jelzálógMtelbán^k-sorsjegy 
Egy cs.kir. osztrák 5*y,-os egy öltöd 1860-as állami sorsj. 
Egy egész cs. kir. osztrák 1864-es állami sorsjegy 
Egy fél cs. kir. osztrák 1864-tts állami sorsjegy 
5 darab m. kir. Bazilika-sörsjjégy 
5 darab m. kir. vöröskereszt-sorsjegy 
3 darab cs. kir. osztrák vöröiskereszt-sorsjegy 
5 darab cs. kir. osztrák vörö«kereszt-sorsjegy 

Főnyere­
mény 

frt 
TS07ÖÖTT 
150.000 
100.000 

50.000 
60.000 

150.000 
150.000 
20.000 
20,000 
35.000 
35000 
18.000 

Húzás 
évenkint Havi részlet 

"32 h frt 6 . ~ 
pi_j, „ 3.— 

"31 „ 
5. 

33 
35 

6.-

30«/a„ 
30 l.'A 
32 
30 2.50 
32 
28 

4.-
2 . -10 darab m. kir. Jósziv-sorsj egy 

Minden magánsorsjegyek magyar bélyeggel Bzállittatnak, A nyereményre való igényes 
kamat-élvezés a 2-ik részletfizetés napjától teljesen és osztatlanul kezdődik, mi czélból egy a tör­
vénynek megfelelő oklevél állíttatik ki, melyben a sorsjegyek sorozatai és számai fel vannak tüntetve. 
Az összes sorsjegyek tehernumtesen és hatósági ellenőrzés mellett saját pénztáraimban vannak el­
helyezve. Az első részletet fessék postantalványnyal küldeni; az összes többi fizetések magyar-
országon a m. kir. postatakairékpénzfcár közvetítésével díjmentesen történik. 

Az á r a k a napi á r fo lyam sze r in t a l apu lnak , melyhez évenk in t 8 - 9% pót lék 
csatol tat ik . M i u t á n a m a g y a r t ö r v é n y e k sze r in t 1 5 ^ - o s pót lék engedélyezte t ik és 
szokásos, va l amin t a z o s z t r á k részle t f izetés i fe l té te lek a vevőkre nézve sokkal elő­
ny Ősebbek, ennélfogva m i n d e n e s e t r e a jánla tos sors jegyek vásár lása a lka lmáva l 
egy ik OSZtrák bankCZég;üél k é r d e z ő s k ö d n i , miért is a Ingjobban ajánlhatom magamat. 

Eduárd Úrban in Brtüui, - A ezég fennáll 1869-óta. 
Ügynökök mindenütt fel vétetnek. Olcsó árak. Jó jutalék! 

( 2 8 0 ) 4 - 5 J 

Lakváltoztatás. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy lakásomat K o s s u t h -

u t c z o , 5 ? - í 7 í k s z á m ú h a s b a h e l y e z t e m á t , hol folyton készletben található 

kocsis szűrök, lópokróczok, izzasztók 
és minden e szakmába vágó czikkek legjutányosabb árban a nagyérdemű vevők 
rendelkezésére áll. 

Vidéki megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek. 
Teljes tisztelettel 

Tóth András 
(294). 2—3. szűr szabd. 

Uj csemege üzletemben 
a-jánlolc: friss újdonságokat: 
friss s a r d i m á k , minden nagyságú dobozban; friss P i s t r á n g , olajban (Lee 
forelen; toilxsiri p o x v t ; s ó z o t t s a r d e l l a s z e l e t o l a j b a n , kitűnő 
uj delicat. X T r é . 1 C a v i a r . Ostsee és Kráuter h á r i n g e k . Cristiana 

Anjoirs (borshal) és több csemege halak. Kitónő jó 

*T»" «* a< 4zm JBR n i n « . 
Tea az idei szedésnél már megérkezett. Egy mázsa orosz karaván tea k ö z ­
v e t l e n M o s k v á b ó l , érkezőben van. — B e m a r & r a r u m i liter, üveg 

nélkül 70 kr., egy fél liter, üveg néiküi 35 kr. 
1 k i l ó f i n o m v a n í l i á s ö h o c o l a d e I f r t £ 0 k r -

Mindennemű finom fűszer árukat és friss főzelékféléket a legjobb minőségben, 
előnyös árban ajánl: 

fűszer- és csemege kereskedő, 
(74) Beh reczenben 5 a s z i n h á z z a l s zemben . 

TÉR O VI .IÁ 
FÉRFI-SZABÓ 

Debreczen, főtér, Stenczinger-ház. 
Van szerencsém a helybeli és vidéki t. közönség szives tudomására hozni, hogy a 

már 26 éve fenálló férfi szabó üzletemet a kor igényeinek megfelelőleg rendeztem be. — 
Az idényhez képest mindég a legjobb minőségű bel- és külföldi ruhaszöveteket tartok 
választásra. És igy a legmngasabb igényeket kielégíthető magyar-, német-, papi- és katonai 
ruhák mérték szerinti elkészítését a legujah divat szerint a legjobb hozzávalókkal elvállalok 
poutos és gyors kiszolgálás mellett minden nagyítás nélkül a l e g o l c s ó b b á r a k é r t . — 
Midőn a helybeli ós vidéki t. közönségnek 26 éven át irántam tanúsított jó indulatát meg­
köszönöm s üzletemnek ez idő alott szerzett jó hírnevére hivatkozom,ezutánra is nagybecsű 
pártfogását kérem teljes tisztelettel 

(270,) 6—10 
TEBÉNTI JÁ.HÖS 

férfi s z a b ó . 
Debreczen, főtér, Stenczinger-ház 
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Legnagyobb nyeremény 
szerenesés esetben 

JSfly xjoiilll.0 k o r o n a 

a m. kir. szab. osztálysorsjáték 

főe l á m á i t ó ja 
BUDAPEST •• -: , 

Kerepesi-ut 20. sz. f 

A megrendeléseket postai Utánvéttel eszközlöm, de az összeg postáútal -
yánynya l vagy ajánlott levélben is beküldhető. 

A hivatalos tervet minden megrendeléshez ingyen csatolom és a sorsolási 
jegyzéket a hlizás l l tán rögtön, minden felszólítás nélkül b. ozítnére küldöm. 

Szíveskedjék megrendeléseit minélelőbb hozzám, m i n t a Sorsjegyek 
eladásával megbízot t föelárúsi tóhoz küldeni. (281)4—4. 
B X 2 E C A 3 R X I B I D I E ^ t B i i d - s t p e s t . , K e 3 ? e p e s i - - ú i í í 3 0 . 
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